®OH/] OLIEHOYHBIX CPEJICTB JIUISI IPOBEJAEHWS IPOMEKYTOYHOM
ATTECTAIIAY OBYYAIOIIMXCS MO TUCIHUTIIAHE (MOIYJIIO).

O01me cBegeHus

KOHOMHUKHM M YIIPpaBJIeHUsI HOJIOTHH
1. | Kadenpa IKOHO ylpaBJjieHHUs, COLNOJI0
U IOPHCIPYAeHIHH

21.05.04 T'opHoe xeno

2. | CneunaabHOCTD cnenuaanzanua Ne6 «Oooramenune
N0JIE3HBIX HCKONAEMBIX»
3. | Aucnunnumna (Moyinb) b1.6.1 UHocTpaHHblii 3bIK

4 KomnmaecTBo sranoB ¢popmMupoBaHus
" | komnerenuuii (J1E, paznenos, TeM U T.1.)
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Ilepeyenb KoMneTeHIMI

— TOTOBHOCTh K KOMMYHHKAIIMM B YCTHOW M NHCBMEHHOH (opmMax Ha PYCCKOM U
WHOCTPAHHOM SI3BIKaX JJIS pelieHus 3a1a4 npodeccronanproit aestenproctu (OITK-2).




Kputepuu u nokasarei olleHUBAHMS KOMIIETEHIINI HA Pa3JIMYHBIX 3Tanax ux GopMHpPoOBaHUSA

®opmu- KpuTepnu u nokasaresu oeHMBAHUS KOMIIETEHIU I
Jrtan ¢popMupoBaHus DopMbI KOHTPOJIS
KOMIIeTeHIUH (Pa3Jenbl, TeMbI lg)y;r::e 3HaTh: Ymers: Baapgers: c¢hopMHPOBAHHOCTH
JUCHUTITHHBI) KOMIIeTeHI Ui
HIMA
1. Beogno-koppexTupoBounbiii | OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4ECKON AKTUBHO y4acTBOBAaTh B KOMMYHHMKATUBHOW | HaBBIKAMU YCTHOTO U CooO1ieHne 1o Teme
Kypc: CUCTEMBI aHTTIMHCKOTO SI3BIKA. CUTYaIlMH: TIOAJEepPKaTh Oecelry, BBIPa3UTh MUCbMEHHOT'0 IIepeBojia Ha «About Myself and
1. cienm¢uka apTUKYISLUH CBOE MHEHHE I10 MOBOJY YCIBIIIaHHOTO, PYCCKUH SI3BIK; My Family», poneBas
3BYKOB, YT€HUE TPAHCKPHUIILIUY; c(hopMyIHPOBaTH BOIPOC 110 HaBBIKAMHU TIOMCKA urpa «Introduce
2. tnaron «to be» Present Simple HHTEPECYIOIIEH mpobieMe, KpaTKo Mmepeaath | HeoOX0uMOoM HHHOpMAaIUK Yourselfy,
Active; CoJIeprKaHue MOJy4YeHHOI nHpOpMaIny. OCPEACTBOM TECTUPOBAHKE.
3. MHOXECTBEHHOE YHCIIO MyJIbTUMEIUWHBIX CPENCTB U
CYLIECTBUTENBHBIX, UCKIIIOUECHHS; HHTepHeT pecypcos.
4. TUYHBIE, IPUTSKATENBHBIE,
BO3BPATHO-YCUIIUTENBHBIE,
BOIIPOCUTEIBHBIE,
yKa3aTeJIbHbIC MECTOUMEHHUS.
- YcerHas peus: «My
Visiting Card»
2. I'pammaruka: OIIK-2 0COOEHHOCTH TpaMMaTHYECKON AaKTHUBHO y4acTBOBAaTh B KOMMYHHMKATHBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO U TectupoBanue.

1. rmaron «to havey, Present
Simple Active;

2. nagcKu CyHleCTBI/ITeJ'H)HI)IX,
3. YTeHUE TPAHCKPHIIIHH.

- Yrenue: «At the
Conferencey.

CHUCTEMBI aHTJIMHCKOIO SI3bIKA,
JIMHI'BOCTPaHOBEIYECKYIO
HHPOPMAILIHUIO.

CUTYyAIMU: TOJIePKaTh Oece1y, BHIPa3UTh
CBOE MHCHHE T10 TIOBOJIY YCJIBIIIIAHHOTO,
chopMyIHPOBaTH BOMPOC IO
MHTEpECYIolleH npobiiemMe, KpaTKo rnepeiaTh
CoJIeprKaHue MOMY4YEeHHOH HHpOopMAaInL;
YHUTATh TEKCTHI OOLICHAYYHOU U
OOIIEKYIbTYPHO HAMIPABIECHHOCTH,
HCIIOJIb3Ysl HABBIKK PabOThI CO CIIOBapeM;
COCTaBHUTD JIOTUYECKH BBICTPOESHHOE
BBICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MMCHMEHHOE) Ha
OOIIEKYIBTYPHYIO U PO ECCHOHATHHYIO
TEMY.

MUCBMEHHOT0 TIePeBo/Ia Ha
PYCCKHU SI3bIK;

HaBBIKAMU ITOMCKA
HeoOXxomuMoln HHpopMaIH
MOCPENICTBOM
MYyJbTHMEIHAHBIX CPEIICTB H
WuTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMHU aHAJIMTHKO-
CHHTETHYECKON TIepepadoTKH
HHPOPMALINHU TIOCPEACTBOM
KOMIIPECCUPOBAHUS
COJICPIKAHUS.




3. 'pammaruka: OGopor there + | OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4ECKON AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKAaTHBHOW | HaBBIKAMH YCTHOTO U [pesentarms «All
to be, Present Simple Active; CUCTEMBbI aHIJIMHCKOTO SI3bIKa; CUTYaIlMH: TIOAJEePKaTh Oecely, BHIPa3UTh MICEMEHHOTO IIEpeBo/ia Ha about Myself»,
0a30BBbIif IEKCHUYECKHId MUHIMYM | CBOE€ MHEHHE II0 ITOBOJly YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; COOOIIIEeHHUE 110 TEME
- Yernas peds: «All B cepe npodeccHoHaIbHOM chopMynHUpoBaTH BOMIPOC MO HaBbIKaMH [TOMCKa «All about Myself».
about Myself. KOMMYHUKAITAH; HHTEpecyIomei mpodiemMe, KpaTKo IepeaTh | HeoOXoIuMoi HH(OpMAaIH
0COOCHHOCTH U PA3IHIHA coJieprKaHNe MOIy4YeHHOH nH(popManumy; MOCPEACTBOM
CTHIIMCTHKH NPO(ECCHOHATBHON | YMTATh TEKCTHI OOICHAYIHOH U MYJIbTUMEIUNHHBIX CPENICTB U
1 O0IIEeKyIBTYpPHOI 0OIIEKyTbTypHOU HATIPaBICHHOCTH, WnTepHeT pecypcos;
KOMMYHUKAIINY; UCTIONB3YS HaBBIKK pabOTHI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHKO-
JIMHI'BOCTPaHOBEAYECKYIO COCTaBUTb JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHUHTETHYECKOH MepepaboTKu
nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHHE (YCTHOE \ MTHCbMEHHOE) Ha nH(popManuK MOCPEACTBOM
OOILIEKYIBTYPHYIO U IPO(QECCUOHATBHYIO KOMITPECCHPOBAHUS
TeMy. COJICpKAHUS.
4. T'pammatuka: Present Simple | OIIK-2 0COOEHHOCTH TpaMMaTHYECKON AKTHBHO Y4aCTBOBATh B KOMMYHHMKAaTUBHOM | HAaBBIKAMM YCTHOI'O U TectupoBanue.
Active. CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO SA3bIKa; CHUTYaIlNH: TIOAJEPKaTh Oecery, BRIPa3UTh MICEMEHHOTO TIepeBo/ia Ha
0a30BBIif IEKCHYECKUH MUHIMYM | CBOE€ MHEHHE I10 ITOBOJY YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK;
- Yrenne: «Higher B cepe npodeccnoHaTbHOM chopMyIHpOBaTh BOIPOC T10 HaBBIKAMH ITOHUCKA
Education in Russia». KOMMYHUKaINY; MHTEpeCYIoIeH mpobyieme, KpaTKo MepeaaTh | HeoOXoaIuMon HH(OpMALH
0COOCHHOCTH ¥ PA3IHUIHA coJieprkaHue MOTy4YeHHOH nHpopMmannmy; MOCPEACTBOM
CTHIIMCTHKH PO(ECCHOHATTBHON | YMTATh TEKCTHI OOIICHAYYHOH U MYJIbTUMEAUNHHBIX CPEJICTB U
1 OOIIEeKyIbTYPHOI OOIIEKYIbTYPHOH HANIPaBICHHOCTH, WurtepHer pecypcos;
KOMMYHHKAIINY; UCIIONIb3Ysl HABBIKK pabOThI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHUKO-
JIMHI'BOCTPaHOBEAYECKYIO COCTaBUTD JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHUHTETHYECKOH nepepaboTKu
nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MTMCbMEHHOE) Ha HHGOPMALINHU TIOCPEACTBOM
OOIIEKYIBTYPHYIO ¥ POPECCHOHATLHYIO KOMITPECCUPOBAHUS
TeMy. COJICpXKAHUS.
5. I'pammaruka: Present OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4ECKON AKTHBHO y4acTBOBaTh B KOMMYHHKATHBHOW | HaBBIKAMH YCTHOTO U CooO1menne 1o reme

Progressive Active, Past
Progressive Active.

Ycernas peus: «Higher Education
in Russiay.

- Pabora B
MYJIBTUMEAUHHOM KaOWHETE 110
IPOHJEHHOMY IPAMMATUYECKOMY

CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO S3bIKa;
0a30BBIif JICKCHICCKHI MIHAMYM
B cdepe npodecCHOHATEHOM
KOMMYHUKAIINY;

0COOCHHOCTH M PA3TUINS
CTHIIMCTHKU TPO(ECCHOHATIBHOM
1 O0IIEeKyIBTYpPHOI
KOMMYHHKAIINY;
JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKYIO

CUTYaIlNU: OJIepKaTh Oecey, BRIPa3uTh
CBOE MHEHHE T10 TIOBOJTY YCIBIIIIAHHOTO,
c(hopMyIHPOBaTH BOIPOC 110
MHTEpECYIoIei npodiiemMe, KpaTKo rnepeaaTh
coJIepXKaHNe TTOTy9eHHON HH(pOopMaImy;
YUTATh TEKCTHI OOIIEHAYIHOH 1
OOILIEKYJIbTYPHO HAIIPaBIEHHOCTH,
WCTIOJTB3YS HABBIKK Pa0OTHI CO CIIOBApEM;
COCTaBUTh JIOTUYCCKH BBICTPOCHHOC

MIICBMEHHOTO TIepeBo/ia Ha
PYCCKHII S3BIK;

HaBBIKaMH ITOHCKA
HeoOxonMoi nHpopManuu
MOCPEACTBOM
MYJIbTUMEMNHHBIX CPENICTB U
WHTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMHU aHAJIUTHUKO-
CHHTETHYECKON IepepaboTKu

«Higher Education in
Russia.
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Mmartepuaiy.

nHpopmanuio.

BBICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MUCbMEHHOEC) Ha
OOIIEKYIbTYPHYIO U MTPOPECCHOHATBHYIO
TeMy.

nH(popMaLuK OCPEACTBOM
KOMITPECCHPOBAHUS
COJIepXKAHUS.

6. I'pammarnka: [Ipunarounsie OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4eCKON AKTUBHO y4acTBOBAaTh B KOMMYHUKATUBHOW | HaBBIKAMU YCTHOTO U CooO1ieHue 1o teme
ycioBust U BpeMmeHH, Future CUCTEMBbI aHIJIMHCKOTO SI3bIKa; CUTYaIlMH: TIOAJEPKaTh Oecey, BHIPa3UTh MICBMEHHOTO IIEpeBo/ia Ha «My University»,
Progressive Active. 0a30BBbIif JIEKCHUYECKHI MUHIMYM | CBO€ MHEHHE I10 ITOBOJly YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; JieTIoBast
B cdepe npodeccHoHATEHOM c(hopMyITHPOBaTH BONPOC IO HaBBIKAMH TIOMCKa (Ponesast) urpa «I’'m
Yrenue: «My University». KOMMYHUKaINY; MHTEpeCYIoIEeH mpobyieme, KpaTKo MepeaaTh | HeoOXoauMon HHGOpMaLH a Student».
Yernas peus: «My University». 0COOCHHOCTH ¥ PA3ITHUIHA coJieprkaHue MOIy4YeHHOH nHpopMannmy; MOCPEACTBOM
CTHIIMCTHKH NPO(ECCHOHATTBHON | YMTATh TEKCTHI OOICHAYYHOH U MYJIbTUMEIUNHHBIX CPENICTB U
1 OOLIEKyIbTYPHOH OO0IIEKyIbTYpPHOH HAIIPABIEHHOCTH, HuTepHeT pecypcos;
KOMMYHUKAaIINH; WCTIONBb3YS HABBIKK pabOTHI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHKO-
JIMHTBOCTPAHOBETYECKYIO COCTaBUTb JOTMYECKH BEICTPOECHHOE CHUHTETHYECKOH MepepaboTKu
nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHHE (YCTHOE \ MTHCbMEHHOE) Ha nHpopManuK MoCPEACTBOM
OOIIEKYIbTYPHYIO U IPO(ECCUOHANBHYIO KOMIIPECCUPOBAHUS
TEMY. CoJIepKaHusl.
7. I'paMMaTHKa: CTEIICHU OIIK-2 0COOEHHOCTH TpaMMaTHYECKOH AKTHBHO Y4aCTBOBAaTh B KOMMYHHMKAaTUBHOM | HAaBBIKAMM YCTHOIO U CooO1ieHne 1o Teme
CpaBHEHHUs IIpUiIaraTeIbHbIX, CHUCTEMBI aHTJTMHCKOTO S3BIKa; CUTYaIlMH: TIOAJIEpKaTh Oecely, BHIPa3UTh MHICBMEHHOT'0 IIepeBoia Ha «My Working Day at
HCKITIOUCHHSI. 0a30BBbIif JIEKCHUYECKMH MUHIMYM | CBOE€ MHEHHME I10 ITOBOJY YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; the University»,
B cepe npodheccnoHaTbHOM chopMyIHpOBaTh BOIPOC 110 HaBbIKaMH ITOUCKA TIPe3eHTaIHs IO TeMe
Yernas peub: «My Working Day KOMMYHUKAIIHAH; HHTEpeCyIoIei mpodieMe, KpaTKo IepeaTh | HeoOXoIuMol HH(OpMAaIiH «My Working Day at
at the University». OCOOCHHOCTH H PA3ITHIUS coJlepKaHNe TTOyIeHHON HH(pOpMAaIH; MOCPENICTBOM the Universityy,
CTHIINCTHKH NPO(ECCHOHATIBHON | YMTATh TEKCTHI OOIEHAYYHOH 1 MYJIbTUMEAUNHHBIX CPENICTB U
Yrenne: «Students’ Life». 1 OOIIEeKyIBTYPHOM OOIIEKYIbTYpHOU HATIPABICHHOCTH, UnTepHer pecypcos;
KOMMYHHKAIINY; HCTIONB3YS HABBIKK PabOTHI CO CIIOBAPEM; HaBBIKAMU aHAJUTUKO-
JIMHTBOCTPAHOBETIECKYIO COCTaBUTh JJOTMYECKH BEICTPOSHHOE CHUHTETHYECKOH mepepadoTKu
nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MHCbMEHHOE) Ha HHPOPMALINHU TTOCPEACTBOM
OOIIEKYIBTYPHYIO ¥ POPECCHOHATLHYIO KOMITPECCUPOBAHUS
TEMy. coJiepKaHusl.
8. UToroBoe 3ansiTue: OIIK-2 0COOEHHOCTH TPaMMaTHYECKON YUTATh TEKCTHI OOIEHAYIHOH 1 HaBbIKAMU IIMCbMEHHOIO TectupoBanue,

KOHTpOJIbHAs paboTa 1o
HpPOIIEHHOMY TPaMMaTHYECKOMY
U JIEKCHYECKOMY MaTepuaiy.

CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO S3bIKa;
0a30BbIif JIEKCHUECKUHA MUHUMYM
B cepe npodheccnoHaIbLHOM
KOMMYHUKAIIHH.

OO0IIEKYIbTYpPHOM HAIIPaBIEHHOCTH,
UCTIONIb3Ysl HABBIKK pabOoThI CO CIIOBapeM;
COCTaBUTb JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE
BBICKa3bIBaHHE (YCTHOE \ MIHCbMEHHOE) Ha
OO0IIEKYIbTYPHYIO U TPOPECCHOHATBHYIO

NEePEeBOJia Ha PYCCKUI SA3BIK;
HaBbIKAMHU aHAJIUTHKO-
CHHTETHYECKOH MepepadboTKu
nH(popManuK OCPEACTBOM
KOMITPECCHPOBAaHUS

COOOIIIEHNE TI0 TEME
«Students’ Lifex.

4




TeMYy.

COJIepKaHusI.

9. Mining Education In Russia | OIIK-2 0COOCHHOCTH I'PaMMaTHYECKOI AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKATHBHOH | HaBBIKAMH YCTHOTO U TectupoBanue,
CHCTEMBI aHTJINHCKOTO S3BIKA; CHUTYallUH: TIOJIePKaTh Oeceny, BRIPa3UTh MHCHMEHHOTO IIepeBoia Ha CoO0LICHHE 110 TeMe
I'pammaTuka: 0a30BBbIif IEKCHYECKUH MUHIMYM | CBOE€ MHEHHME II0 ITOBOJY YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; «My Native Towny,
1. Past Simple Active «to bey, «to B cepe npodecCHoHATBHOM chopMyIHPOBaTH BOMPOC IO HABBIKAMU TIOMCKA nenoBas urpa «My
havey. KOMMYHUKAIUH; MHTEpecyIollei npobiiemMe, KpaTKo nepeaaTh | HeoOXoauMoi nHdopMauu Native Towny.
2. Regular and Irregular Verbs. 0COOCHHOCTH H Pa3JInyHsI cofiepKaHue MONyYeHHOU HHPOPMAIHH; MOCPEICTBOM
CTHJTMCTHKY MPOPECCHOHANBHON | YMTATh TEKCTHI OOUICHAYYHOH MYJIBTUMEIUAHBIX CPEIICTB U
Yrenue: «The First Mining 1 O0ILEeKyIbTYpHOI 00IIEeKyIbTypHON HANPaBICHHOCTH, WHTepHeT pecypcos;
Schools in Russiay. KOMMYHUKAIUH; UCIIONIb3Ysl HABBIKK pabOThI CO CIIOBApEM; HaBBIKAMU aHAJIUTUKO-
JIMHTBOCTPAaHOBEIUECKYIO COCTaBHTb JIOTHYESCKH BBICTPOCHHOE CHHTETHYECKOi nepepaboTKu
Ycernas peus: «My Native UHDOPMALIUIO. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MHCEMEHHOE) Ha UH(POPMALUH TOCPEICTBOM
Towny». OOLIEKYIBTYPHYIO H IPO(ECCHOHATBHYIO KOMIIPECCHPOBAHHS
TEMYy. COZepKaHHUS.
Individual Reading.
10. T'pamMmaTuka: OIIK-2 0COOCHHOCTH TPaMMaTHIECKOM AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKATHBHOH | HaBBIKAMH YCTHOTO U CoobmeHue 1o Teme

KonmdecTBeHHBIE MECTOMMEHUS.

Yrenne: «Mining and Geological
Higher Education In Russia».

Individual Reading.

CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO S3bIKa;
0a30BBIif JICKCHICCKHI MIHAMYM
B cdepe npodeccHOHATEHOM
KOMMYHUKAaIINH;

O0COOEHHOCTH U PA3TUUNA
CTHJIUCTHKH POQEeCCHOHANBHON
1 O0IIEeKyIbTypHOM
KOMMYHUKAIINY;
JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKYIO
nHGOPMALHIO.

CUTYAIlNU: OJIepKaTh Oecey, BRIPa3uTh
CBOE MHEHHE T10 TIOBOJTY YCIBIIIIAHHOTO,
c(hopMyITHPOBaTH BOMPOC IO
WHTEpeCyIolei mpodiemMe, KpaTKo IepeiaTh
coJIepXKaHue TTOIy4eHHON HHpOopMaIumy;
YUTATh TEKCTHI OOIIEHAYYHOU U
OOILIEKYJIbTYPHO HAIIPaBIEHHOCTH,
WCTIOJIB3YS HABBIKK Pa0OTHI CO CIIOBapEM;
COCTaBHUTh JIOTUYCCKH BBICTPOCHHOC
BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ IMCbMEHHOE) Ha
OOIIEKYIbTYPHYIO U MTPOPECCHOHATBHYIO
TeMy.

MIICBMEHHOTO TIepeBo/ia Ha
PYCCKHII S3BIK;

HaBbIKaMH ITOHUCKA
HeoOXxomuMoln HH(opMaIH
MOCPEACTBOM
MYJIbTUMEAMHHBIX CPENICTB U
WHTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMHU aHAJIUTHUKO-
CHHTETHYECKON mepepaboTKu
HHPOPMALINHU TIOCPEACTBOM
KOMITPECCHPOBAaHUS
coJIeprKaHusl.

«Mining and
Geological Higher
Education In Russia»,
TECTUPOBAHHE.




11. Mining Education in Great
Britain

I'pammaTuka:

1. Present Perfect;

2. Mectonmennue both u coros
both... and.

Yrenne: «Mining Education in
Great Britain» (part 1).

Individual Reading.

OIIK-2

0COOEHHOCTH I'paMMaTH4eCKON
CUCTEMBbI aHIJIMHCKOTO SI3bIKa;
0a30BBbIif TEKCHUECKHHA MUHUMYM
B cdepe npodeccHoHATEHOM
KOMMYHUKAIINY;

0COOCHHOCTH H Pa3THINs
CTHIIMCTHKH PO(ECCHOHATTBHOM
1 O0IIEeKyIBTYpPHOI
KOMMYHUKAIINY;
JIMHTBOCTPAHOBEAYECKYIO
nHpopmanuio.

AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKAaTHBHOW
CUTYaIlMH: TIOAJEPKaTh Oecely, BRIPa3UTh
CBOE MHEHHE I10 TIOBOJIY YCJIBILIAHHOTO,
c(hopMyITHPOBaTH BOIPOC IO
UHTEpecylomel mpobiieMe, KpaTKo MepenaTh
coziepKaHue MOTy4eHHON HH(pOpMaLHy;
YHTATh TEKCTHI OOICHAYYHOH 1
OOLIEKyIbTYPHON HANIPaBICHHOCTH,
UCIIONB3Ysl HABBIKK PAOOTHI CO CIIOBapeM;
COCTaBUThb JIOTUYCCKH BBICTPOCHHOC
BBICKa3bIBaHHE (YCTHOE \ MTHCbMEHHOE) Ha
OOIIEKYIbTYPHYIO U IPO(ECCHOHANBHYIO
TeMy.

HaBBIKAMHU YCTHOTO H
MICEMEHHOTO IIEpeBo/ia Ha
PYCCKHI S3BIK;

HaBBIKAMH ITONCKA
HeoOXxomuMol HH(OpMaIIH
MOCPEACTBOM
MYJIbTUMEIUNHHBIX CPENICTB U
WHTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMHU aHAJIUTHKO-
CHUHTETHYECKOH MepepaboTKu
nH(popManuK MOCPEACTBOM
KOMITPECCHPOBAHUS
COJIepIKaHusl.

Tectuposanue,
coo0IIeHHE 110 TeMe
«Mining Education in
Great Britainy.

12. I'pamMaTHKa: OIIK-2 0COOEHHOCTH TpaMMaTHYECKON AKTHBHO Y4aCTBOBATh B KOMMYHHMKAaTUBHOM | HAaBBIKAMM YCTHOI'O U Pedepar no teme
1. Past Perfect; CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO SA3bIKa; CHUTYaIlNH: TIOAJEPKaTh Oecery, BRIPa3UTh MICEMEHHOTO TIepeBo/ia Ha «Mining Education in
2.CpaBHUTEIbHAS 0a30BBIif IEKCHUYECKUH MUHIMYM | CBOE€ MHEHHE I10 TTOBOY yCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; Great Britainy,
XapaKTepUCTHKA BPEMEH, B cepe npoheccnoHaTbHON chopMyIHpOBaTh BOIPOC T10 HaBBIKAMH ITOHUCKA TIPe3eHTaIHA 10 TeMe
COOTBETCTBYIOIINX PYCCKOMY KOMMYHUKaINY; MHTEpeCYIoIeH mpobyieme, KpaTKo MepeaaTh | HeoOXoaIuMon HH(OpMALH «Mining Education in
HpOLIEIIEMY. 0COOCHHOCTH ¥ PA3IHUIHA coJieprkaHue MOTy4YeHHOH nHpopMmannmy; MOCPEACTBOM Great Britainy.

CTHIIMCTHKH PO(ECCHOHATTBHON | YMTATh TEKCTHI OOIICHAYYHOH U MYJIbTUMEAUNHHBIX CPEJICTB U
Yrenue: «Mining Education in U 00LIEKYJIbTYPHOM OOIIEKYJIbTYPHO HAIIPaBIEHHOCTH, WurepHeT pecypcos;
Great Britain» (part 2). KOMMYHUKaIIUH; WCTIOJIB3YSl HABBIKK Pa0OTHI CO CIIOBapEM; HaBbIKAMU aHAJIUTUKO-

JIMHI'BOCTPaHOBEAYECKYIO COCTaBUTD JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHUHTETHYECKOH nepepaboTKu
VYcerHas peus: «Mining Education nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MTMCbMEHHOE) Ha nHpopManuK MOCPEACTBOM
in Great Britainy. OOIIEKYIBTYPHYIO U MPO(HECCHOHATBHYIO KOMIIPECCUPOBAHUS

TEMY. COJIepIKaHusI.

Individual Reading.
13. Outstanding Russian OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4ECKON AKTHBHO y4acTBOBaTh B KOMMYHHKAaTHBHOW | HaBBIKAMH YCTHOTO U TectupoBanue,

Scientists in Geology and
Mining

I'pammaTuka:

Numerals (ordinal, cardinal,
dates, percent).
MopanbHbIe T1aroJsl

Yrenne: «A.M. Terpigorev

CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO S3bIKa;
0a30BBIif JICKCHICCKHI MIHAMYM
B cdepe npodecCHOHANTBHOMI
KOMMYHUKAIINY;

0COOCHHOCTH M PA3TUINS
CTHIIMCTHKU TPO(ECCHOHATIBHOM
1 O0IIEeKyIBTYpPHOI
KOMMYHHKAIINY;
JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKYIO

CUTYaIlNU: OJIepKaTh Oecey, BRIPa3uTh
CBOE MHEHHE T10 TIOBOJTY YCIBIIIIAHHOTO,
c(opMyIHPOBaTh BOIPOC 110
MHTEpECYIoIei npodiiemMe, KpaTKo rnepeaaTh
coJIepXKaHNe TTOTy9eHHON HH(pOopMaImy;
YUTATh TEKCTHI OOIIEHAYIHOH 1
OOILIEKYJIbTYPHO HAIIPaBIEHHOCTH,
WCTIOJIB3YSl HABBIKK Pa0OTHI CO CIIOBapEM;
COCTaBUTH JIOTUYCCKH BBICTPOCHHOC

MIICBMEHHOTO TIepeBo/ia Ha
PYCCKHII S3BIK;

HaBBIKaMH ITOHCKA
HeoOxonMoi nHpopManuu
MOCPEACTBOM
MYJIbTUMEAMHHBIX CPENICTB U
WHTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMHU aHAJIUTHUKO-
CHHTETHYECKON nepepaboTKu

COO6H.[€HI/I6 110 TEMC
«Students’ Spare
Timex.
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(1873-1959)», «A.P. Karpinsky
(1847-1936)».

Yernas peub: «Students’ Spare
Time».

nHpopmanuio.

BBICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MHCbMEHHOE) Ha
OOIIEKYIbTYPHYIO U MTPOPECCHOHATBHYIO
TeMy.

nH(popMaLnH OCPEICTBOM
KOMITPECCHPOBAHUS
COJIepXKAHUS.

14. UroroBoe 3aHsATHE: OIIK-2 0COOCHHOCTH U PA3IHYIHA AKTUBHO y4acTBOBATh B KOMMYHHKATUBHOW | HaBBIKAMU AHAIHMTUKO- HenoBas urpa
Kondepenmnus «Brrnatommecs CTIJTUCTHKH MPO(PECCHOHANBHON | CHUTYyallld: IOJAepKaTh Oeceny, BRIPa3uTh CHHTETHYECKOW mepepalboTku | (TpoBeaeHue
y4eHbIE B TOPHOM JIeJIe). 1 O0IIEeKyYIbTYPHOU CBOE MHEHHE 110 IIOBOJLY YCIBIILIAHHOTO, MH(POPMALUH TOCPEICTBOM KOH(EpeHIINH)
KOMMYHUKAIINY; chopMyIHPOBaTh BONPOC 110 KOMITPECCHPOBAHUS «Boraaronuecs
JIMHTBOCTPAHOBEUECKYIO HHTepecylolel npobneMe, KpaTKo nepesarh | CoAepKaHHs. yueHbIe B TODHOM
uH(GOPMALHIO. CoOJIeprKaHue MOJTy4YeHHOH nHpopmanum; Jieie», pe3eHTaus
YUTaTh TEKCTHI OOIEHAYYHOIl 1 10 TeEME
OOIIeKyIbTYPHOH HAaNpaBIEHHOCTH. «Boraaronuecs
YUYCHBIC B TOPHOM
Jene», TOKJal 1o
Teme «Bprnaromuecs
y4eHbIC B TOPHOM
Jerey.
15. The Earth's Crust and OIIK-2 0COOCHHOCTH I'PaMMaTH4ECKON AKTUBHO y4acTBOBATh B KOMMYHHKATUBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO H TectupoBanue,

Useful Minerals.

BBO,I[HO€ 3aHATHUEC: TIOBTOPCHUC
rpaMMaTU4eCcKoro MmaTtepuala,
npoiineHHoro Ha 1 kypce.

FpaMMaTl/IKa . OIpeaACIIMTEIN
CYIIECTBUTCIILHBIX.

Yrenune:
TekcT «Sedimentary Rocksy.

Ycrnas peus: «Students’
Problemsy,

«Sedimentary Rocksy.

I/Iﬂzmsmlyam)noe YTCHHUC.

CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO S3bIKa;
0a30BHIif JICKCHICCKH MIHAMYM
B chepe npodeccruoHanbHON
KOMMYHUKAIINY;

O0COOEHHOCTH U PA3TUYUA
CTHIIMCTHKU TPO(ECCHOHATTBHOI
1 O0IEeKyIBTYpHOI
KOMMYHUKAaIINH;
JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKYIO
HHPOPMALIHIO.

CHUTYAIUH: TIO/IICPIKATh Oecely, BRIPAa3UTh
CBOE€ MHEHHE I10 IOBOJIY YCJIBIIIAHHOTO,
chopMyIHPOBaTH BOMPOC IO
MHTEpeCcyIollei npobiiemMe, KpaTko rnepeaaTh
coJIepXKaHue TTOIy4eHHOH HHpopMaImmy;
YUTATh TEKCTHI OOIIEHAYYHOU U
OOIIEKyIBTYPHOH HAPABICHHOCTH,
HCIIONIb3Ysl HABBIKK PabOThI CO CIIOBapeM;
COCTABHUTb JIOTHYECKH BBICTPOECHHOE
BbICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MMCHMEHHOE) Ha
OOIIEKYIBTYPHYIO U MPOPECCHOHATBHYIO
TeMy.

MIICBMEHHOTO TIepeBo/ia Ha
PYCCKHII S3BIK;

HaBBIKAMHU TIOMCKA
HeoOxouMol HHpopMaIu
HOCPEACTBOM
MYJBTUMEIUHHBIX CPEJICTB U
WHTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMHU aHAJIUTHKO-
CHUHTETHYECKOH 1epepadoTKu
nH(pOopManuH OCPEACTBOM
KOMITPECCHPOBAaHUS
CoJIeprKaHusl.

npe3cHTaluus 1o TeMe
«Students’
Problemsy,
COOOIIIEHHE TT0 TEME
«Sedimentary
Rocks».




16. I'pammaruka: Passive Voice, | OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4ECKON AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKAaTHBHOW | HaBBIKAMH YCTHOTO U Jenosas urpa
KOJIMYECTBEHHBIE MECTOMMEHHSI. CUCTEMBbI aHIJIMHCKOTO SI3bIKa; CUTYaIlMH: TIOAJEePKaTh Oecely, BHIPa3UTh MICEMEHHOTO IIEpeBo/ia Ha (KpyTJIBIiA CTOI) 1O
0a30BBbIif IEKCHUYECKHId MUHIMYM | CBOE€ MHEHHE II0 ITOBOJly YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; teme «The Earth's
Yrtenue: B cepe npoheccnoHaTbHON chopMyIHpOBaTH BOIPOC 110 HaBBIKAMH TIOMCKa Crust», coobmenmne
TekcT « Weathering of Rocksy, KOMMYHUKAITAH; HHTEpecyrolei mpodieme, KpaTKo IepeiaTh | HeoOXoauMol HH(OopMaIiH o Teme «Weathering
teket «The Earth's Crusty. 0COOCHHOCTH H Pa3THINs coJiepKaHNe TIOyIeHHON HH(pOopMaIm; MIOCPENICTBOM of Rocks», pedepar
CTIJIUCTHKH MPO(PECCHOHANBHON | YHTATh TEKCTHI OOIIEHAYIHOH 1 MyJIBTHMEIUAHBIX cpeacTB | 1o TeMe «The Earth’s
Yernas peub: «Weathering of 1 O0IIEeKyIBTYpPHOI 0OIIEKyTbTypHOU HATIPaBICHHOCTH, WnTepHeT pecypcos; Crusty.
Rocks». KOMMYHUKAIINY; UCTIONB3YS HaBBIKK pabOTHI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHKO-
JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKYIO COCTaBUTb JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHUHTETHYECKOH MepepaboTKu
PaGora B MyisTHMeIMITHOM nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHHE (YCTHOE \ MTHCbMEHHOE) Ha nH(popManuK MOCPEACTBOM
KabuHere. OOIIEKYIBTYPHYIO U MPO(HECCHOHATBHYIO KOMITPECCUPOBAHUS
TeMy. COJIepIKaHusl.
HNuauBuayaiabHoe YTeHHE.
17. Rocks of Earth's Crust. OIIK-2 0COOEHHOCTH TpaMMaTHYECKON AaKTHUBHO y4acTBOBaTh B KOMMYHHKATUBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO U TectupoBanue,
CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO SA3bIKa; CHUTYaIlNH: TIOAJEPKaTh Oecery, BRIPa3UTh MICEMEHHOTO TIepeBo/ia Ha COOOIIEHNE IO TEME
I'pammartuka: GyHKIUN 0a30BBIif IEKCHYECKUH MUHIMYM | CBOE€ MHEHHE I10 ITOBOJY YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; «lgneous Rocksy,
Participle I, crenenu cpaBHeHMS B cepe npoheccnoHaTbHOM chopMyIHpOBaTh BOIPOC T10 HaBBIKAMH ITOHUCKA JOKJIaJ] 10 TeMe
NpUIaraTeIbHBIX U Hapednil. KOMMYHUKaINY; MHTEpeCYIoIeH mpobyieme, KpaTKo MepeaaTh | HeoOXoaIuMon HH(OpMALH «Useful Mineralsy.
0COOCHHOCTH ¥ PA3IHUIHA coJieprkaHue MOTy4YeHHOH nHpopMmannmy; MOCPEACTBOM
Yrenue: CTHIIMCTHKH PO(ECCHOHATTBHON | YMTATh TEKCTHI OOIICHAYYHOH U MYJIBTUMEIHMHHBIX CPEIICTB U
tekcT «Igneous Rocksy. 1 O0IEeKyIbTYpHOI 0O0IIeKyNbTypHO HAaIIPaBJICHHOCTH, WHTepHeT pecypcos;
KOMMYHUKAIIUU, HCIO0JIb3Ys HABBIKU pa6OTLI CO CJIOBapEM; HaBbIKaAMU aHAJIMTUKO-
YcrHas peus: JIMHI'BOCTPaHOBEAYECKYIO COCTaBUTD JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHUHTETHYECKOH nepepaboTKu
«Igneous Rocksy. UHPOPMAILIHIO. BbICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MMCHMEHHOE) Ha “H(POPMAIIMU TTOCPEACTBOM
OOIIEKYIBTYPHYIO ¥ POPECCHOHATLHYIO KOMITPECCUPOBAHUS
HNuauBuayaibHOE YTEHHeE. TEMy. COJIepIKaHusI.
18. I'pammaTunka: MecTo OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4ECKON AKTHBHO y4acTBOBaTh B KOMMYHHKAaTHBHOW | HaBBIKAMH YCTHOTO U Joxman no reme

HapeuHil B IIPEJI0KEHHUH,
Hapeuwus Ha -ly.

Yrenue:
texct «Metamorphic Rocks».

YcrHas peub:
«Metamorphic Rocks».

CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO S3bIKa;
0a30BBIif JICKCHICCKHI MIHAMYM
B cdepe npodecCHOHATEHOM
KOMMYHUKAIINY;

0COOCHHOCTH M PA3TUINS
CTHIIMCTHKU TPO(ECCHOHATIBHOM
1 O0IIEeKyIBTYpPHOI
KOMMYHHKAIINY;
JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKYIO

CUTYaIlNU: OJIepKaTh Oecey, BRIPa3uTh
CBOE MHEHHE TI0 TIOBOJY yCIBIIIIAHHOTO,
c(hopMyIHPOBaTH BOIPOC 110
MHTEpECYIoIei npodiiemMe, KpaTKo rnepeaaTh
coJIepXKaHNe TTOTy9eHHON HH(pOopMaImy;
YUTATh TEKCTHI OOIIEHAYIHOH 1
OOILIEKYJIbTYPHO HAIIPaBIEHHOCTH,
WCTIOJIB3YSl HABBIKK Pa0OTHI CO CIIOBapEM;
COCTaBUTH JIOTUYCCKH BBICTPOCHHOC

MIICBMEHHOTO TIepeBo/ia Ha
PYCCKHII S3BIK;

HaBBIKaMH ITOHCKA
HeoOxonMoi nHpopManuu
MOCPEACTBOM
MYJIbTUMEAMHHBIX CPENICTB U
WHTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMHU aHAJIUTHUKO-
CHHTETHYECKON nepepaboTKu

«Metamorphic
Rocksy,
TCCTUPOBAHUC.
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PaGora B MyJbTUMEIMITHOM
Ka0uHeTe.

I/IH}ll/lBl/lZlyaJILHOC YTECHHUEC.

nHpopmanuio.

BBICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MHCbMEHHOE) Ha
OOIIEKYIbTYPHYIO U MTPOPECCHOHATBHYIO
TeMy.

nH(popMaLuK OCPEACTBOM
KOMITPECCHPOBAHUS
COJIepXKAHUS.

19. Sources of Energy. OIIK-2 0COOCHHOCTH T'PaMMaTHIECKON AKTHUBHO y4acTBOBATh B KOMMYHHKATUBHOM | HaBBIKAMHU YCTHOTO H TectupoBanue,
CHCTEMBI aHTJIMHCKOTO A3bIKa; CHUTYaIlNH: TIOAJEPKaTh Oecery, BRIPa3UTh MICEMEHHOTO TIEPeBOa Ha MIPe3eHTaIHsA 110 TEME
I'pammaTuka u 0a30BBbIif IEKCHYECKUH MUHIMYM | CBOE€ MHEHHME II0 ITOBOJY YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHII A3BIK; «Fossil Fuelsy,
cj10BooOpa3oBanue: ['epyHIuid. B chepe npodheccHOHATBHON chopMyIHPOBaTh BONPOC 110 HaBBIKAMU TTOKCKA JIeTIOBast Urpa
KOMMYHUKAIINY; MHTEpecyIollei npobiiemMe, KpaTKo nepeaaTh | HeoOXoauMoi nHdopMauu (muckycens) «Fossil
Yrenne: 0COOEHHOCTH M pa3Iuyus coJiepKaHUe TIOTyYEeHHON HH(pOpMAIUH; MOCPEJICTBOM Fuels».
teket «Fossil Fuelsy. CTHJIMCTHKU IPO(ECCHOHATIBHON | YMTaTh TEKCThI OOILIEHAYYHOH U MYJIbTUMEAUHHBIX CPENICTB U
1 O0ILEeKyIbTYpHOI 00IIEeKyIbTypHON HANPaBICHHOCTH, WHTepHeT pecypcos;
YcrHas peus: KOMMYHUKAIINY; UCIIONIb3Ysl HABBIKK pabOThI CO CIIOBApEM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHUKO-
«Fossil Fuels». JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKYIO COCTaBUTb JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHHTETHYECKOH IepepadboTKh
nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MHCEMEHHOE) Ha nH(pOpMaLUH TOCPEACTBOM
O0IIEKYIbTYPHYIO U TPOPECCHOHATBHYIO KOMITPECCHPOBAHUS
TeMy. CoJIeprKaHusI.
20. Sources of Energy. OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4ECKON AKTUBHO y4acTBOBAaTh B KOMMYHHKATUBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO H Coobmenne u

I'pammaruka: [Ipruactue |
Yrenue:
Teker «Coal and Its

Classificationy.

YcrHas peub:
«Coal and Its Classification».

Pabora B MyJbTUMeIMITHOM
KaOHHeTe.

I/Iﬂzmsm[yam)noe YTCHHUC.

CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO S3bIKa;
0a30BBblif JIEKCHUECKHI MUHUMYM
B chepe npodeccuoHanbHON
KOMMYHUKAIINY;

O0COOEHHOCTH U PA3TUYUA
CTHJIUCTHKH PO eCCHOHANTBHON
1 0OLIEKYIbTYPHOMH
KOMMYHUKAaIINH;
JIMHT'BOCTPAHOBEIYECKYIO
HHPOPMALIHIO.

CHUTYAIUH: TIOIICPKATh Oecely, BHIPAa3UTh
CBOE MHEHHE I10 TIOBO/LY YCIBIIIAHHOTO,
chopMyIHPOBaTH BOMPOC IO
MHTEpeCcyIolleil npobiiemMe, KpaTKko rnepeiaTh
coJIepXKaHue ToIy4eHHOH HHpopMaImy;
YUTATh TEKCTHI OOIIEHAYYHOU U
OOIIEKYIbTYPHO HAMPABIECHHOCTH,
HCIIOJIb3Ysl HABBIKK PabOThI CO CIIOBapeM;
COCTaBHUTD JIOTUYECKH BBICTPOESHHOE
BbICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MMCHMEHHOE) Ha
OOILIEKYIBTYPHYIO M IPO(ECCHOHATBHYO
TeMy.

MHCHMEHHOTO IIepeBo/ia Ha
PYCCKHU SI3bIK;

HaBBIKAMU MTOKCKA
HeoOxo1uMoi HHpopMaIu
MOCPEACTBOM
MYJIbTUMEAMHHBIX CPENICTB U
HHTEpHET pecypcos;
HaBBIKAMH aHAJIMTHKO-
CHHTETHYECKOi nepepaboTKu
UH(POPMALIUH TIOCPEICTBOM
KOMITPECCHPOBAaHUS
CoJIeprKaHusl.

npe3CcHTalus 10 TEME
«Coal and Its
Classification»,
TCCTUPOBAHUC.




21. I'paMMaTuKa u OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4ECKON AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKAaTHBHOW | HaBBIKAMH YCTHOTO U CooO1ieHue 1o Teme
€J10BOOOpa3oBaHue: CUCTEMBbI aHIJIMHCKOTO SI3bIKa; CUTYaIlMH: TIOAJEePKaTh Oecely, BHIPa3UTh MICHMEHHOTO IIEepeBo/ia Ha «Coal as Fossil
CYIIECTBUTENBHEIE C CYy(hPUKCOM 0a30BBbIif IEKCHUYECKHId MUHIMYM | CBOE€ MHEHHE II0 ITOBOJly YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; Fuel», nenosas urpa
-ity, plurals. B chepe npodhecCHOHATBHOM cOpMyITHPOBATE BOIIPOC TIO HaBBIKAMH TTOUCKA (KpyTJIBIii CTOI) TTO
KOMMYHUKAITAH; HHTEpecyrolei mpodieme, KpaTKo IepeiaTh | HeoOXoauMol HH(OopMaIiH TeMe «DHepTrus u
Hduckyccus: 0COOCHHOCTH U PA3IHIHA coJieprKaHue MOIy4YeHHOHM nHpopManumy; MOCPEACTBOM KU3HBY.
TeMa «HEPTHUsl U )KU3HBY. CTHIIMCTHKH NPO(ECCHOHATBHON | YMTATh TEKCTHI OOICHAYIHOH U MYJIbTUMEIUNHHBIX CPENICTB U
1 O0IIEeKyIBTYpPHOI 0OIIEKyTbTypHOU HATIPaBICHHOCTH, WnTepHeT pecypcos;
YreHnue: KOMMYHUKAIINY; UCTIONB3YS HaBBIKK pabOTHI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMH aHAJIUTHKO-
tekcT «Coal as Fossil Fuel». JIMHI'BOCTPaHOBEAYECKYIO COCTaBUTb JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHUHTETHYECKOH MepepaboTKu
nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHHE (YCTHOE \ MTHCbMEHHOE) Ha nH(popManuK MOCPEACTBOM
Ycrnas peusn: «Coal as Fossil OO0ILEKYIBTYPHYIO U MTPOPECCHOHATBHYIO KOMITPECCHPOBAHUS
Fuel». TeMy. COJIepKAHUS.
HWuauBuayajbHoe YTeHHe.
22. Prospecting and OIIK-2 0COOCHHOCTH I'pPaMMaTH4ECKON AKTUBHO y4acTBOBATh B KOMMYHHKATUBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO H Coo0menne o Teme
Exploration. CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO SA3bIKa; CHUTYaIlNH: TIOAJEPKaTh Oecery, BRIPa3UTh MICEMEHHOTO TTepeBo/ia Ha «Prospecting»,
0a30BBIif IEKCHYECKUH MUHIMYM | CBOE€ MHEHHE II0 ITOBOJY YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; TECTUPOBAHHE.
I'pammaTuka: HHQUHUTHB U €TO B cepe npoheccnoHaTbHON chopMyIHpOBaTh BOIPOC T10 HaBBIKAMH ITOHCKA
(YHKIINH B IPEIIOKCHHUH. KOMMYHUKaINY; MHTEpeCYIoIEeH mpobiieme, KpaTKo MepeaaTh | HeoOXoaIuMo HH(OpMALIH
0COOCHHOCTH M PA3IHUHS coJieprkaHue MOy4YeHHOH nHpopmanny; MIOCPEACTBOM
Yrenue: CTHJIUCTHKH POQEeCCHOHANBHON YUTaTh TEKCTHI OOIEHAYYHOH 1 MYJIbTUMEIAUMHBIX CPENCTB U
TekeT «Prospecting». 1 O0IEeKyIbTYpHOI 0OIIEeKyIbTypHON HANIPaBIEHHOCTH, WHTepHeT pecypcos;
KOMMYHUKAIIUU, HCIO0JIb3Ys HABBIKU pa6OTLI CO CJIOBaApEM; HaBbIKaAMU aHAJIMTUKO-
YcrHas peub: «Prospecting». JIMHTBOCTPAHOBEIUYCCKYIO COCTaBUTb JIOTHUYECCKH BBICTPOCHHOEC CUHTETHUYECKOH mepepaboTKu
nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MTMCbMEHHOE) Ha HHPOPMALINHU TIOCPEACTBOM
HWuauBuayajibHoOe YTeHHe. OOIIEKYIbTYPHYIO U IPO(ECCUOHANBHYIO KOMITPECCHPOBAHUS
TeMy. coJIeprKaHusl.
23. 'pammaTuKa: OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4ECKON AKTHBHO y4acTBOBaTh B KOMMYHHKAaTHBHOW | HaBBIKAMH YCTHOTO U CoobmeHue 1o Teme

WHQUHATHBHBIE 000POTHI
(cnoskHOE MoIeXKalee u
CJI0HOE JOIOJIHEHUE).
Juckyceus:

«Methods of Mineral
Prospectingy.

Yrenue:

tekcT «Exploration of Mineral

CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO S3bIKa;
0a30BBbIif JIEKCHUECKHHA MUHUMYM
B cdepe npodecCHOHATEHOM
KOMMYHHKAIINY;

0COOCHHOCTH M PA3TUINSA
CTHJIMCTHKU TPO(ECCHOHATIBHOM
1 O0IIEeKyIBTYpPHOI
KOMMYHHKAIINY;

CUTYaIlNU: OJepKaTh Oecey, BHIPa3uTh
CBOE MHEHHE I10 TIOBOJIY YCJIBILIAHHOTO,
c(hOopMyIHPOBaTH BOIPOC 110
HMHTEpecyIoIeil mpodieme, KpaTKo IepeiaTh
CoJIepXKaHNe TTOy9IeHHON HH(pOpMaImy;
YUTATh TEKCTHI OOIEHAYYHOU 1
OOILIEKYJIbTYPHO HAIIPaBIEHHOCTH,
WCTIOJTB3YSl HABBIKK Pa0OTHI CO CIIOBApEM;

MICBMEHHOTO TIepeBo/ia Ha
PYCCKUH SI3BIK;

HaBBIKAMH ITOHCKA

HeoO0xo MmOl HHpopMaIH
MOCPEACTBOM
MYJIBTHMEIUAHBIX CPEJICTB U
WHTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMH aHAJIUTUKO-

«Exploration of
Mineral Depositsy,
ACJIOBas urpa
(kpyTIiBIi CTOIT) TIO
teme «Methods of
Mineral
Prospecting»,
MPE3CHTAMA 110 TEMC
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Deposits»,

pOJIeBOE UTEHHE U CYMMHUPOBAaHHUE
cozeprkanus «HTEpBBIO ¢
npodeccopoMm MopTOHOMY.
Ycruas peusn: «Exploration of
Mineral Deposits».

Pabora B MyJIbTUMEIMIHOM
Ka0uHere.

JIMHI'BOCTPaHOBEAYECKYIO
nHpopmanuio.

COCTaBUTh JJOTMYECKH BEICTPOEHHOE
BBICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MTUCbMEHHOE) Ha
OOIIEKYIBTYPHYIO U MTPOPECCHOHATBHYIO
TEMY.

CHUHTETHYECKOH MepepadoTKu
nH(opMaLUK OCPEACTBOM
KOMIIPECCUPOBAHUS
CoJIeprKaHusI.

«Methods of Mineral
Prospecting».

24. Mining Methods. OIIK-2 0COOCHHOCTH TPaMMaTHIECKON AKTHUBHO y4aCTBOBATh B KOMMYHHKATUBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO H TectupoBanue,
Mining in Murmansk region. CHCTEMBI aHTJIMHCKOTO S3bIKA; CHUTYallUH: TIOJACPKATh Oecey, BRIPa3HTh MHCHMEHHOTO IIepeBoia Ha COO0LIEHHE 110 TeMe
JSC «Apatit» (Phosagro). 0a30Bblif IEKCHUECKMI MUHIMYM | CBO€ MHEHHE I10 ITOBOJlY YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; «General Information
I'pammaTuka: B cepe npodecCHOHATBHOM chopMyIHPOBaTH BOMPOC IO HaBBIKAMU TIOMCKA on Miningy.
YCIOBHBIE NPEIJIOKEHUS, TUIIBI KOMMYHHKaLINH; MHTEpeCcyIollei npobiiemMe, KpaTKo nepeaaTh | HeoOXoauMoi nHopMauu
YCIIOBHBIX TPEJIOKEHUI. 0COOCHHOCTH U Pa3IHyHs CoJIeprKaHue MOJy4YeHHOH nHdopmanny; MOCPEACTBOM
CTHIIMCTHKU PO ECCHOHATBHOI YUTaTh TEKCTHI OOIEHAYYHOH 1 MYJIbTUMEIUMHBIX CPENCTB U
YreHnue: U OOIIEKYIbTYPHOU OOILIEKYIBTYPHON HANIPaBICHHOCTH, WHTEpHET pecypcos;
tekeT «General Information on KOMMYHHKaLIUH; UCIIONB3Ysl HABBIKK PAOOTHI CO CIIOBApEM; HaBBIKAMH aHAJIUTHKO-
Mining. JIMHTBOCTPAHOBEIUECKYIO COCTaBHTb JIOTHYESCKH BBICTPOCHHOE CHHTETHYECKOi epepaboTKu
UHDOPMALHUIO. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MIMCEMEHHOE) Ha UH(POPMALUH TOCPEICTBOM
Hduckyceus: OOLIEKYIBTYPHYIO H IPO(ECCHOHATBHYIO KOMIIPECCHPOBAHHS
- TeMa «['OpHBIC BEIPA0OTKHU U HX TeMy. COZIepXKaHMS.
Ha3Ha4YeHHE».
HWuanBuayaabHOe YTEHHE.
25. I'pammaTuKa: OIIK-2 0COOEHHOCTH TpaMMaTHYECKOH AaKTHUBHO y4acTBOBAaTh B KOMMYHHKATHBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO U TectupoBanue,

MHOTO()YHKIIMOHAJILHOCTh
rarosos to be, to have,
OTpHULATENILHBIE IPEIIOKEHHUSI.

Yrenune:
tekcT «Methods of Working
Bedded Deposits Underground».

Jduckycens:
«An Overview of the Mining

Industry».

HHZII/IBI/IZ[yaJ'[l)HOQ YTECHHUEC.

CHUCTEMBI aHTJIMHCKOIO SI3bIKA,
0a30BBblif JIEKCHUECKHI MUHUMYM
B chepe npodeccroHanbHON
KOMMYHUKAIIUU,

OCOOCHHOCTH H PA3TUIUS
CTHIIUCTHKH TPO(PECCHOHATBHOM
1 O0IIEeKyIBTYPHOM
KOMMYHUKAIIHH;
JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKYIO
nHGOPMALHIO.

CUTYyAIMU: TOJIePKaTh Oecey, BIPa3UTh
CBOE MHCHHE T10 TIOBOJIY YCJIBIIIIAHHOTO,
chopMyIHPOBaTH BOMPOC IO
MHTEpeCcyIollei npobiiemMe, KpaTko rnepeiaTh
CoJIeprKaHue MOMy4YEeHHOH HHpOopMAan;
YHUTATh TEKCTHI OOLICHAYYHOU U
OOIIEKYIbTYPHO HAMPABIEHHOCTH,
HCIIOJIb3Ysl HABBIKK pabOThI CO CIIOBApeM;
COCTaBHUTD JIOTHYECKH BBICTPOEHHOE
BBICKa3bIBaHMe (YCTHOE \ IMCbMEHHOE) Ha
OOIIEKYIBTYPHYIO ¥ POPECCHOHATHHYIO
TEMY.

MHICBMEHHOT'0 TIepeBoia Ha
PYCCKHU SI3bIK;

HaBBIKAMHU TIOMCKA
Heo0xo1uMoi HH(pOpMaIH
MIOCPEACTBOM
MYJIbTUMEAUNHHBIX CPENICTB U
HurepHeT pecypcos;
HaBbIKAMHU aHAJIUTHKO-
CHHTETHYECKOH 1epepadboTKu
HHPOPMALINHU TIOCPEACTBOM
KOMIIPECCHPOBAHUS
COJIepKAHNUS.

co00IIIeHrE 10 TEME
«Methods of
Working Bedded
Deposits
Undergroundy.
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Kpurtepnu u mkaabpl olieHUBaHUs

1. Tecr
[TporieHT MpaBUIIBHBIX OTBETOB Ji| 61- 8
0 60 80 1-100
KonnyecTBo 6a/mioB 3a pemeHHbIN TECT 1 2 3
2. Ipe3enTanusi (KpUTEPUN OLICHKHU MPE3CHTAIINH )
MakcumajibH
CTpykTypa npe3eHTanuu oe KOJIU4€eCTBO
0aJ1J10B
° Conep:xkanue
. CdopmynupoBana 1eib paboThl 0,5
o TTOHATHBI 33]]a4U U X0J] PaOOTHI 0,5
o Wudopmanus n3i10KeHa MOITHO B YETKO 0,5
J Wnmroctparuu  ycwimBaloT 3G @deKT  BOCHpUATHS 0,5
TEKCTOBOW 4acTH MH(OpMaIUU
J Crienanbl BBIBOIBI 0,5
. Od¢opmiienue npe3eHTALMA
. EnuHbIi CTHIL 0(OPMIICHUS 0,5
. Tekct nerko uyutaercsi, GOH COYETACTCA C TEKCTOM M 0,5
rpaduKoit
o Bce mapamerpsl mpudTa xopoio mogo0paHsl, pazMep 0,5
nipudTa onTUMaNIbHBIA U OJMHAKOBBIA Ha BCEX Cllaiiax
° KiroueBrle ci10Ba B TEKCTE BBIICIICHEI 0,5
. ¢ dexT npe3eHTAIIUN
. OO6riee BrieyaTyieHne OT MPOCMOTPA MPE3CHTAIIHI 0,5
Max koJim4yecTBO 0a/1J10B 5
OxoHuYaTeJbHAS OLEHKA:
3. Onenka yyacTus CTy/IeHTa B [1eJI0BOM Urpe
HaumeHoBaHue KpUTeEPHUsi bamn
bl
ITpodeccronanbHOE, rPaMOTHOE peleHHe TPOOIeMbl 1
HoBu3Ha u HeOpIMHAPHOCTH penieHus MpoOIeMbl 1
KpaTkocTh U YETKOCTh H3JIO0KEHHS] TEOPETUYECKOW YacTH PEIICHHUS 0,5
POOJIEMBI
KauecTBo rpaduueckoil yacti oopmieHus penieHus npoOaemMbl 0,5
DTHKa BeJICHUS TUCKYCCUU 1
AKTHBHOCTb pabOThI BCEX WJIEHOB MUKPOTPYIIII 1
Max koJinyecTBO 62J1J10B 5
Hltpaduble Oamnbl (HapylleHHE TPaBUJI BEACHHUS JTUCKYCCHUH, Ho 2
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HEKOPPEKTHOCTbH IMOBEACHUS U T.]1.)

4. Kputepuu oOuneHKH BBICTYIICHHE CTYJEHTOB C TeMOi, coo0lmeHneM, pedepaTomM
WJIH JOKJIAJ0M.

banbl XapakTepuCcTHKH OTBETA CTYJAEeHTa
3 - CTYJICHT TITyOOKO U BCECTOPOHHE YCBOUJI MPOOIIEMY;

- YBEpPEHHO, JIOTHYHO, TIOCIEA0BATEIbHO U TPAMOTHO €T0 M3JIaracr;,

- OMUpasiCh HAa 3HAHWS OCHOBHOW M JIOTIOJTHHUTEIHHOW JUTEPATYPHI,
TECHO TPHBS3BIBACT YCBOCHHBIC HAYYHBIC ITOJIOKEHUS C IPAKTUYECKON
JEATEIbHOCTBIO;

- yMeJ10 00OCHOBBIBAET U aPTYMEHTHUPYET BBIIBUTAEMbIE UM HJICH;

- JIeJIaeT BBIBOJBI M 00OOIIEHUS,

- CBOOOJIHO BIIaJICET MOHATUSIMU
2 - CTYJICHT TBEPJIO YCBOWJI TEMY, TPAMOTHO U IO CYIIECTBY H3Jaraet
ee, OIUPasACh Ha 3HAHUSI OCHOBHOM JTUTEPaTypHI;

- HE JIOITYCKAET CYIIECTBEHHBIX HETOUYHOCTEH;

- YBSI3bIBAET YCBOEHHBIC 3HAHUS C MPAKTHUECKOM JIeATEIbHOCTHIO;

- apTYMEHTHPYET HAyYHBIC MTOJIOKCHHUS,

- 7ienaeT BLIBOJBI K 0000IIEHH;

- BJIaJICET CUCTEMOM OCHOBHBIX MOHSATUH
1 - TeMa pacKpbiTa HEJAOCTATOYHO YETKO W IOJIHO, TO €CTh CTYACHT
OCBOMJI TIPOOJIEMyY, TIO CYIIECTBY M3JIaraeT ee, ONMHUPasCh Ha 3HAHUS TOJHKO
OCHOBHOI1 TUTEPATYpHI;

- JIOITyCKAaeT HEeCYIIECTBEHHBIC OMIMOKH U HETOYHOCTH;

- HCTIBITHIBAET 3aTPYAHCHHUS B IPAKTUYECKOM IPUMEHEHUH 3HAHUM;

- c1a00 apryMEHTUPYET HAYYIHBIC TOJOXKCHHUS;

- 3aTpyIHsAeTCS B GOPMYIUPOBAHUH BBIBOJIOB U O0OOIIICHMIA;

- JACTUYHO BJIaJCET CUCTEMOM MOHITHMN
0 - CTYJIEHT HE YCBOWJI 3HAYUTEIbHON YaCTH MPOOIEMBI;

- JIOMMYCKaeT CYIIECTBEHHBIC OIMMOKA W HETOYHOCTH TIpH
PaccMOTpEHHH €€;

- HCTIBITBIBAET TPYTHOCTH B MMPAKTUIECCKOM ITPUMECHEHUN 3HAHU;

- HEe MOKET apryMEHTUPOBATh HAyYHBIE TTOJIOKEHUS;

- He (popMyIIUPYET BBIBOJIOB U 000OIICHHIA;

- HE BJIaJIeeT MOHATUHWHBIM alapaToM

TunoBble KOHTPOJbHBIC 3aJaHUA M METOAUYECKHE MaTepHaJibl, ONpeAesIoIHe
npoueaypbl OUEHUBAHMS 3HAHWHA, YMEHHWI, HABBIKOB M (MJIM) ONBITA [AeATEJIbLHOCTH,
XapaKTepu3ywIIUX IJTanbl (OpMUPOBAHMS KOMIIETEHLHH B IHpouecce OCBOCHHS
o0pa3oBaTe/IbHOI NPOrpaMMbl

1) TunoBoe TecTOBOE 3aaHHE

1) Mary ... free in the evening.
a) are; b)is; c)am.
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2) They ... in Africa last month.
a) are; b)was; c)were.

3) I ... a student next year.
a) was; b)is; c)will be.

4) ... you a beautiful dress for today?
a) have; b)has; c)had.

5) | ... any pets at home.
a) not have; b)has not; c)have not.

6) She ... English classes next year.
a) has; b) have; c)will have.

7) There ... many factories in the region.
a) is; b)are; c)am.

8) There ... a table in the middle of the room.
a) am; b)are; c)is.

9) ... there many students on the lecture yesterday?
a) was; b)will be; c)were.

10) Brl monmyuaeTe nucbMa OT CBOUX JIpy3eid?
a)Are you receive letters from your friends?
b)Do you receive letters from your friends?
c)Does you receive letters from your friends?

11) MbI noay4yniiv KHUTY Ha MPOLUION Henere.
a)We got books last week.

b) We getted books last week.

c) We get books last week.

12) Jlexkuust He OyAeT JUIUTHCS J[Ba Yaca.
a)The lecture does not last two hours.

b) The lecture will last two hours.

c) The lecture will not last two hours.

13) The Neva is ... than the Moskva River.
a) wide; b)wider; c)widest.

14) He thought he was the ... man in the world.
a) happiest; b)happy; c)happier.

15) She is the ... girl in the group.
a) beautifulest; b) most beautiful; c)more beautiful.

16) The letter ... yesterday.
a) wrote; b)was written; c)is written.
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17) I ... a good book tomorrow.
a) will be given; b) will give; c)give.

18) All the work ... by automatic machinery.
a) does; b)is done; c)is did.

19) Ann asked: “... I open the window?”’
a) can; b)must; c)may.

20) If you are ill, you ... consult a doctor.
a)should; b)may; c)can.

21) You ... not smoke in the class-room.
a) must; b)can; c)may.

22) Who (go) last year to Paris? — I and my friend (not be) there. We (travel) in England.
a) went, not were, traveled b) did go, did be, did travel  c) went, weren’t, traveled

23) What you (listen) to at 5 o’clock next week?
a) will you listen  b) will you be listening c¢) do you listen

24) Korna Tom nepexou yiauily, OH YBUJENI CBOETO Apyra.
a) When Tom crossed the street, he saw his friend.
b) When Tom was crossing the street, he saw his friend.
¢) When Tom crossed the street, he was seeing his friend.

25) Students (not play) hockey next week, ...?
a) won’t play, won’t students  b) won’t play, won’tthey = ¢) won’t play, will they

26) What you (do) at 3 o’clock last Monday?
a) What did you do at 3 o’clock last Monday?
b) What were you doing at 3 o’clock last Monday?
¢) What did you at 3 o’clock last Monday?

27) Is smoking one of the (insoluble) problems?
a) insolublest b) most insoluble ¢) more insoluble

28) The (little) she works, the (silly) she becomes.
a) less, sillier b) least, silliest c) more little, more silly

29) Could your (old) brother speak German? a)old b) older c) elder
30) Sociology is not ... ancient science ... philosophy, but philosophy is older ...
sociology.

a) as... as, than b) so...as, than C) SO ...as, as

31) Drugpushers are people ... sell drugs.
a) which b) who c) what

32) 7/9 = a) seven nines b) sevenths nine  ¢) seven ninths
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2) PekoMeH1a1lUM MO MOATOTOBKE KOMINBIOTEPHBIX Mpe3eHTanui

EcTb yeTplpe OCHOBHBIX aCIIEKTa yCIICIIHOM MIpe3eHTaluu. Bo-nIepBhIX, 3TO CaM TEKCT
Mpe3eHTAllud, BO-BTOPBIX, 3TO OTpPabdOTKa BBICTYIUICHUS, B-TPETbUX, 3TO cama Iojaya
NPE3CHTAIIMOHHOTO Marepuana. M, HakoHel, B-4eTBEpPTHIX, HYKHO NOMHHUTh O TE€X CEKpETax,
KOTOpBIE MTOMOTYT BaM CTaTh YBEPEHHBIM opatopoM. Korja Bl IpOBOAMUTE MPE3EHTALNIO, OYEHb
BaXHO [OHMMaTh, YTO O3TO HpoOIecC OOCYKICHHS M Ballero OOUICHHUS CO 3pUTEISIMH
(cnymarensamu). Y Bac ectb uHGopMarus (TeMa, MpoeKT | T.1.), KOTOPYIO Bbl XOTUTE JTIOHECTH JI0
ciymatens. To ecTh B caMOM Hauasie Mpe3eHTaluy JOJDKHA OBITh YETKO OIpeJiesieHa Hiesl TOro,
4yTO OYJET MPEeACTaBICHO JaJee.

B sTomM HaM cMmoryt momo4b HarJsiIHBIE MOocoOus, ¢goro u mpodee. Heobxommmo
coOpatrh Bce BO3MOKHBbIE ()aKThl, HICTOPUM, CTATUCTHKY M naHHble. Uem Oonee crneuupuuHbM
Oyzer Baml JOKJIaA, TeM BbIME ero 3PQekTHBHOCTb. OCHOBHAS YacTh MPE3EHTALUHU JOJDKHA
COCTOSITh He ToNbko U3 (axTtoB. [locrapaiitech pazHO0Opa3uTh ee HEOOJBUIMMH BKpAIJICHUSIMU
UCTOpUH, 4YTOOBI OONErduTh TEepexo] OT onxHoro ¢akra k apyromy. OtpabarbeiBaiiTe cBOE
BBICTYIUICHHUE. Bo BpeMs oTpa®oTKu peneTHIMM HAMIWTE CBOM CTWIIb, B KOTOPOM BaM
KOM(pOPTHO.

YcTHasi mpe3eHTalusi 4acTO COCTOUT U3 MeHee (OpMaNbHOM JIEKCHKH, YeM B
aKaJIEeMMUYECKOM IHMCBMEHHOW peudn. JlaBaiiTe pacCMOTPUM COCTaBHBIE YacTH INPE3EHTAUUU U
Haubosee ynorpebiasieMble MIPH 3TOM clioBa U cloBocodeTaHusi. dpasbl, KOTOpPbIE MOTYT MTOMOYb
NPEICTaBUTh JIOKJIAINKa!

1) Let’s welcome Maria Ivanova, who is going to talk to us today on the subject of
«Key Concepts of Information Science». (laBaiite monpuBercTByeM Maputo VBaHOBY, KOTOpast
CErO/HsI MOrOBOPUT ¢ HaMH Ha TeMy «KiTroueBble KOHIENINHA UH()OPMATUKH. )

2) Now let me call on Rita to give / make her presentation. Rita, thank you. (A celiuac
M03BOJITE MHE MPUTTIACUTh PUTY nns npencrasnenus noknana. Crnacubo, Pura.)

3) I’d like to introduce Alexander Pavlov, who’s going to address the topic of
“Modern Trends in Information Science”. (Sl 6b1 xoTen mpenctaBuTh Anekcanapa IlaBnosa,
KOTOPBI 00paTuT BHUMaHue Ha TeMy «COBpeMEHHbIE TEHACHIIUN B HH(POPMAIIMOHHON HAyKe»).

4) OK, thank you everybody. Now, Anna Kozlova is going to present her analysis to
us. (Xopormo, BceM criacu6o. A ternepb AuHa KoznoBa npeacTaBuT HaM CBO aHaIM3.)

HauaTh cBO€ npencTaBiieHEe MOKHO TaK:

1) “In this analysis I would like to focus on latest developments in .... . I will speak
for about 40 minutes, to leave time for questions and comments. Please, feel free to interrupt if
you have any questions or want to make a comment.” «B »sTomM aHamm3e s Obl xoTena
COCPEIOTOUUTHCS Ha HOBEHIIMX pa3paboTkax B ... . S Oyay JenaTb JAOKJIaX B TEYCHHE
npubau3utenbHo 40 MHUHYT, 4TOOBI OCTaBUTH BpeMsl Ui BONPOCOB M KOMMEHTapHEB.
[Toxanyiicra, He CTEeCHAWTECh NpepBaTh MEHS, €CJIM Yy Bac BO3HUKHYT BOIPOCHl WM
KOMMEHTapUm .

2) “First let me give a short outline of the contemporary situation regarding .... After
that 1 would like to raise a few issues regarding .... | will try to leave time for questions at the
end.” «lIpexne Bcero, pa3pemuTe KOPOTKO IpPEJICTaBUTh B OOLIMX YepTax COBPEMEHHYIO
CUTYAIIMIO B 001acTH .... [Tocie 3Toro st ObI XOTeN 00CYAUTHh HECKOJIBKO BOMPOCOB KACATEIBHO . ...
S moctaparoch OCTaBUTh BpPEMsI B KOHIIE [T BOIIPOCOB.

3) “I would like to begin by analyzing some recent studies of .... You will be given
handouts; also there are some spare copies here if you need them.” «5 Obl XoTena Hayath c
aHaJTM3a HEKOTOPBIX HWCCIEAOBAHWHA .... BBl MONMy4nTE TE3WCHI, TaKkKe 3[€Ch €CTh HECKOIBKO
JIOTIOJTHUTEIBHBIX KOHMA, €CII BaM HYXHO».

Crenyromue gpasbl MOMOTYT MIPOJOIDKUTH U 3aBEPIITUTH MTPE3CHTAIHIO:
1) “Now let’s turn to the problem of ....” A ceifuac gaBaiiTe paccMOTpUM MpoOIEMY
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2) “Moving on, I would like to look at the questionnaire results in more detail.” B
IpOJIOJDKEHHE s OBl X0Tena 0ojee AeTaabHO TOCMOTPETh Ha PE3yIbTaThl OIpoca.

3) “I’d just like to go back to the chart on the previous slide.” 51 661 X0Tena BepHyThCS
K TaOJIMIIe Ha MPEIBITYIIEM CITanIe.

4) “The results turned out to be amazing. I feel the research was worthwhile.”
Pe3ynbTarhl OKazaiuch MOTpsiCalOMMMHE. S Tojiararo, 4To UCCIeIOBaHUE OBLIO CTOSIIIM.

5) “I will skip the next slide, as time is (running) short.” S mpomymy ciexyrouuii
CJIaii/I, TaK KaK BPEeMEHH MaJlo.

6) “That’s all I had to say. Thank you for your attention.” Bce, 4To s XOTe] CKa3aTh.
bnaromapto 3a BHUMaHuE.

7) “Are there any questions, comments or suggestions? Please, feel free to ask.” Ectb

BOIIPOCHI, KOMMEHTapuu Wiy npeoxenus? [loxanyiicra, cipaiBaiTe, He CTECHINUTECH.

Jis mpoBefcHHsI KAueCTBEHHOW TPE3CHTAIMM BaM MOHAMO0ATCS HArsHbIC
nocobus (visual aids). KoneyHo ke, CTOMT 3HaTh MX «B JIMIIO» B QHTJIMUCKOM s3bIke. MTak,
3HakoMbTech: a flip chart (JlekumoOHHBIA TUIAKaT, NPUKPEIIEHHBIH K pelike), a marker pen
(Mapkep), a monitor (MoruTOp), an OHP (oBepxen - MPOEKTOP BEPXHETO PACIOIOKEHHUs), pointer
(ykaska), remote control (ITyJIbT AMCTAaHIIMOHHOTO YIpaBlIeHUE), screen (3kpaH), slide projector
(mmampoekTop), a slide (muanosurtus; cnaiin), DVD player, whiteboard (6enast qocka, Ha KOTOpOH
nuIyT GomMacTepamu).

[Ipy neMoOHCTpalMM TMpPE3CHTAlMU 3a4acTyl0  HCIIOJIB3YIOTCS — HATJISIIHBIC
WILTIOCTPAIIH:

a graph (rpaduk), a vertical axis (BepTukainpHas ocb), a horizontal axis (ropu3oHTaNbHAS
ock), a curve (kpuBas), a dotted line (mynktupHas nuHus), a table (tabmuma), a bar chart
(rucrorpamMma, crojOudaras amarpamma), a pie chart (cektopnas nuarpamma), a shaded area
(3amTpuxoBaHHas 00J7aCcTh), a segment (CETMEHT; CEKTOp), a scatter chart (IuarpamMmma paccesiHus;
Toue4HbIi rpaduk), a broken line (mpeprIBUCTAast TWHUS; TOMaHas JTUHUS), & diagram (quarpamma;
cxema), a pictogram (MUKTOrpaMma).

[Tocrapaiitech, 4TOOBI TOCTE Ballleld MPE3EHTALIMU OCTAJIOCh BPEMSI Ha BOIPOCHI.
Benp BaM BakHO, uTOOBI Bac moHsuH. l[lodTOMy, OymeT MHTEPECHO OTBETHTH Ha BOMPOCH H
MOCITYIIATh OT3bIBBI.

3) CocraBienne pedepaTuBHOIT padoThI

PedeparuBnass pabora ABISIETCS HEOTHEMJIEMOW YacThlO Kypca H3y4YeHUs
anriuiickoro s3pika. CyTh pedepara 3akiroyaeTcs B yMEHUM paboTaTh C JMTEpaTypod IO
CHEIMAJIbHOCTH HAa WHOCTPAHHOM si3blke. B Xxoxe paboThl OJKHBI OBITH HCCIEI0BaHBI
UCTIOJIb3yeMble HICTOUHUKU (He MeHee 10-Tn) U cienaHbl COOTBETCTBYIOIINE TEMAaTHUKE BBIBOJIBI.

Tembl pedepara BEIOUPAIOTCS CaMOCTOSITENIBHO, HO OHHM JIOJKHBI OBITH CBSI3aHBI C
TOW CHEeNMaIbHOCTHIO, HA KOTOPOH HJIeT 00ydeHHe.

PedeparuBnass pabora odopmisercs B TMEYaTHOM BUAE Ha Juctax A4, 14
wpugpmom Times New Roman, depe3 1,5 untepBana. Pedepar momkeH ObITh MPOHYMEpPOBaH
BHU3Y 110 LEHTPY (HA MUMYIAbHBIX JTUCHAX HYMEPAUUA He CMasumcs), TOININUT B MANKy U B
rOTOBOM BHJIE CJlaH npenoaasarento. O0bveM pedepaTa J0HKEH ObITh HE MeHee 15 THMCTOB.

PabGora BhImonHseTCs Ha AHIIUHCKOM S3bIKE (32 MCKIIOYEHHEM OIHCaHUs
UCTOYHUKOB, €CJIM OHU BBIXOJMIIU C 3arJIaBUEM Ha PYCCKOM SI3bIKE).

Pegpepam oonicen cocmoameo u3z:
TUTynpHOTO JHCTA.
Conepxanust (Contents).
Beenenwus (Introduction).
OcnoBHo#t yactu / I'nasa |, ['maa I, ... (Chapter I, Chapter II (Part 1, Part 2, ...), etc.)
3akmouenue (Conclusion).
Crircka MCIoib30BaHHBIX HCTOYHUKOB (SOUrCeS).

oakrwdE
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BBenenve W 3aKirOYeHHE SBISIOTCS ABTOPCKAM COYMHEHHEM W HE MOTYT OBITh
3aUMCTBOBaHBI U3 MCIIOJIb3YEMbIX HCTOYHUKOB.

3amuTa pedepaTuBHOI pabOTHI IPOU3BOJUTCS B BUJIE MOHOJIOTHYECKOTO BHICKA3bIBAHUS B
Te3UCHOM popme.

4) lesioBast urpa

Opranusanus JIeI0OBOM HIPBl OCYIIECTBISETCS IO ONMPEICICHHBIM IPaBUIaM, KOTOpBIE
O3BYUYHMBAET MPETIOIABATEIb.

TeMmel ACJIOBBIX HID pa3HOO6paSHbI, HO HUX YCJIIOBUA JOJI’KHBI GBITB AKTyaJIbHBIMU U
OJIM3KMMH K )KU3HEHHOM CHTYaInH, TIPOOJIeMe.

Wrpoku MOTyT HE UMETh ONBITA JJIS €€ pelIeHHs, HO 00JajaloT 0a30BbIMHM 3HAHUSMH,
BOOOpaKECHUEM U JIPYTHMHU CIIOCOOHOCTSIMU. OOmMil Ul BCel KOMaH/Ibl -KOHEYHBIN pe3yIIbTar,
JOCTH)KCHUE ST, BRIPAOOTAaHHOE PEIICHHE.

[TpaBUIIBHBIX PEIICHUN MOKET OBITh HECKOJIBKO. BO3MOKHOCTD MCKATh PasHbIC MyTH JUIS
peliCHuA 3aaa4yun OGBILIHO 3aJIOKCHBI B YCJIOBHUC. YuacTHUKE caMu BBI6I/IpaIOT poiin 1 MOoACIn
TIOBEJICHUS JIS YCIICIITHOTO PEIICHUS 3a1auH.

Dopmbl XapakTepucTuKa [Ipumepsr
JIeJIOBOM MI'PbI JICJIOBBIX UTP
I'pynnosas dopmupyeT HaBbIKM pabOTHl IpyIIIe. «Branches of
JTUCKYCCHSI, Wrpoku BBINOJHAIOT OJWHAKOBOE 3amanue, | Physicsy
KPYIJIbIN CTOJI, | cOOJNIIO/Iasi MpaBUJIa MPOBEIEHUS IUCKYCCHH.
KOH(pepeHIHS [To wcreyeHnn BpeMEHU OTBETHI pa3OMparoTcs
U OLICHUBAIOTCSL.
Ponesas Kaxnomy MPEICTOUT CBITpaTh «Introducing
urpa WHIMBUIYaIbHYI0  POJIb,  CMoJeiupoBath | yourselfy
cutyauuu. Ponu HeWTpanbHBI, HE BBI3BIBAIOT
IMOLIUH.

OTalbl IIPOBCACHUA

1) [TonroroBuTenbHbIN ATan. BeisBieHue npoOiaembl, BHIOOP TEMBI U OINpeiesieHue
3a1a4d. Bei6op Busa 1 hopMel Urpsl, paboTa HajJ UTPOBOM cTpaTeruei, MOAroTOBKA MaTEpUaIoB.

2) BBoa yyacTHHMKOB B UTpOBYIO cUTyanuro. lIpuBinedenue narepeca, nesenoinaranue,
(dbopMHpoBaHHE KOMaHA, MOOMIIN3AIUS YYaCTHUKOB.

3) ['pynnoBas unu MHAUBUAYalIbHas padoTa MO YCTAHOBJIEHHBIM IpaBHJIaM WU 0e3
HUX.

4) BbIBO/IBI M aHATTN3 UTOTOB CAMOCTOSATEIBHO W/UIIM C IPUBJICYEHUEM IKCIIEPTOB.

[TpoBeneHue A€IOBON UTPHI MOXKET OBITH CBS3aHO C OOJBIIMM KOJIHMYECTBOM dTaroB. B
XO0Jle¢ TPOBEACHUS UIPhl YYAaCTHUKAM TMPEJICTOUT OMPEAeIUTh MPoOIeMy, pacCMOTpPETh H
MPOAHAIM3UPOBATh CUTYAIIMIO, BEIPAOOTATh MPEUIOKEHHUS 110 PEHICHUIO MPOOJIeMbl. 3aBepIIaoT
paboTy oOcyKIeHUE X0/1a UTPHI U TTOXKETaHHSI.

Bonpockl K MPpOMeKYTOYHOM aTTeCTAIMU

OCHOBHBIMH BHJIaMH KOHTPOJISL YPOBHs OOpPa30BaTENbHBIX JOCTHIKEHHH CTYIEHTOB
(3HAHWIi, YMEHHH, HABBIKOB M JIMYHOCTHBIX KAYeCTB — KOMIIETEHIMI) B paMKax CHCTEMBI IO
JIMCHUIIIAHE SIBJISIOTCS:

v' Tekyimias aTrecTaius

v' TIpoMexXyTOo4Has aTTeCTalus
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Tekymias aTTecTanys OCyIIECTBISIETCS B TEUCHUE CEMECTpa B CIeAYIoIuX (popmax:
TECTUPOBAHUE,

IPOBEPKA BBIMOJIHEHUS WHANBHyaTbHbIX JOMAITHUX 33JaHUH,

HOJr0TOBKa pedeparos,

y4acTHe B TIOJTOTOBKE U MPOBEJCHUHU JETOBBIX UTP U KPYIJIBIX CTOJIOB,
IIOJrOTOBKA IIPE3EHTALMN U JIp.

[TpomesxyTouHas aTTecTanus MPOBOIUTCS MO 3aBEPIICHUH U3yUCHUs JUCUUIUIMHEL B 1, 2 1
3 cemecTpax HEepBOro U BTOPOro KypcoB. OIEHKAa «3aYT€HO» BBICTABJIAETCS IPHU BBITOJHEHUU
CTYACHTaMH BCeX TPeOOBAaHUM M BUIOB paboT, pEKOMEHIOBAHHBIX MPOTPaMMOi. 3aJaHuEe MOXKET
BKJIIOYATh B ceOs:

v 03HAKOMUTEJILHOE YTEHUE TEKCTa co ciaoBapeM 00beMoM 1500 nmeyaTHbIX 3HAKOB U
OTBEThl Ha BOIIPOCH MpenojaBaress / nepefada colepXaHMus TeKcTa (Iepeckas), BpeMs Ha
noArotoBky 40 MUHYT;

v Oecena (M/MiIM TECTUPOBAHKE) 110 TEMaM I'PaMMAaTHYECKOTO MaTepuaa;

v co0ecel0BaHUE IO YCTHOM TEME, IPOHICHHON B TEUEHUE CEMECTpa

IIpomexyTouHas arrecTanus UMeeT GOopMy 3K3aMEeHa, KOTOPbIM MPEeSyCMOTPEH y4eOHBIM
IUTAHOM 110 OKOHYaHuU 4 cemectpa. /[ onmycka K 3K3aMeHy CTyJIeHTY He00X0IuMO:

v HOJHOCTBIO CJIaTh NMPOYMTAHHBIA MaTrepuaia M0 MHIUBUAYAJIBHOMY (JIOMAILIHEMY)
YTEHMIO: TEKCThl CPEJHEH U MOBBIIEHHOW TpyaHocTH oO0beMoM 15000 medaTHbIX 3HAKOB IS
HOJy4EeHUsI OLEHKH «yIoBIeTBOpUTENbHO», 20000 medaTHbIX 3HAKOB JJISl OLIEHKH «XOPOLIO»,
25000 neyaTHBIX 3HAKOB JIJISI OLICHKU «OTIUYHO;
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v HE UMETh 3aI0JDKEHHOCTEH T10 C1aue NEPECKa30B TEKCTOB 110 CIICLUaIbHOCTH;

v HaJIUYyue BCEX KOHTPOJIBHBIX U IPOBEPOUYHBIX PadOT, NMPOBEAECHHBIX B TEUEHHUE
ceMecTpa.

DK3aMeH MOXKET COCTOATh U3 CISAYIOIUX 3aJaHHMH:

v O3HaKOMJIEHHE C COAECPKAHUEM TEKCTA IO CIIELUAIbHOCTU HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE

(1200-1500 meuaTHBIX 3HAKOB). BBIMOJIHEHHE YCTHOTO MEPEBOJA OTPhIBKA IAHHOTO TEKCTa 0e3
ClIOBapsi Ha PYCCKUH s3bIK. M3J0)KEHHME coAepikaHUs TEKCTa Ha WHOCTPAHHOM  SI3bIKE
(MOHOJIOTHYECKOE BhICKa3bIBAaHUE WM Oecea 1Mo TeKcTy). Bpems Ha urenue u odpopmienue — 30
MUHYT.

v W3noxxeHne (MOHOJOTMYECKOE BBICKAa3bIBAHME WKW Oecela) OOHOW M3 TeM
Hanpasienuii General Language («O6wuti si361x»).
v Monooruueckoe BbICKa3bIBaHKE 10 0HOM U3 TeM Language for Special Purposes

(«A3blK 015 cneyuanvbHbix yeeiy).

TemaTnueckuii Marepuan MpeanojaraeT mNapaieIbHOe HW3YYeHHE TEeM HalpaBJIeHHN
General Language («O6wuii sizuix») u Language for Special Purposes («fsvik ons cneyuanvhvix
yeneuy). OHU pa3IUYAIOTCd MEXIYy COOOW TEMAaTHKONW W JIEKCHYECKUM COCTaBOM YYEOHBIX
TEKCTOB, MPUOPUTETOM TOTO WM WHOTO BHJA PEUYEBOM JEATENbHOCTH. B pa3genax HaHHBIX
HAIPABIICHUH OCYIIECTBIISCTCS pPAa3BUTHE HABBIKOB BOCIPHUATHS 3BYYAIlllel pe4Yd, pa3BUTHE
HABBIKOB YCTHOW pPeuH, pa3BUTHE HABBHIKOB UTEHUS U MHCHhMA.

B pasngene nanpasienus General Language («Obwuii si3bik») oOydeHHE BeIETCS Ha
MaTepuaie MPOU3BEACHUI peud, BKIIOYAIOIIEM IIUPOKUI CHIEKTp HeclennaTu3upoOBaHHON
(ObITOBOI U 001IENIO3HABATENILHON TEMATUKH).

B pasmene nanpasnenuss Language for Special Purposes («fzwvix ons cneyuanvHuix
yeneti») OCYIIECTBISIETCS DPa3BUTHE HABBIKOB YTEHHS CIICIUAIBHOW JIMTEPATyphl C IIEIBIO
nonyueHuss uHGopMmanuu (BkIo4as pasgen «HauBUayanbHOE UTEHHUE»); 3HAKOMCTBO C
OCHOBaMHU pedeprpOoBaHUs, AHHOTHPOBAHWS U IIEPEBOJIA JIUTEPATYPHl IO CIEIUATBHOCTH;
pa3BUTHE HABBIKOB MyONUYHON pedw (cooOleHue, MOKIala, Auckyccus). OOyueHue Benercs Ha
Martepuaie TpOW3BEICHWA peuyd Ha TNpodecCHOHANbHBIE TEMBl ¥ Ha  Marepuale
JUHTBOCTPAHOBEAUECKOTO XapaKTepa.

Pexomenayembie Tembl Hampasiaenus General Language («O6wuii s361k») 1O BBIOOPY
penoaaBaTens:
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1) All About Myself.

2) Students’ Spare Time.

3) My Working Day at the University.
4) My University.

5) My Native Town.

6) My Speciality.

7) Students’ Problems.

8) Moscow, the Capital of our Country.
9) Higher Education in Russia.

10)  The United Kingdom.

11) My Favorite English-Speaking Country.

Pexomennyembie Tembl Hanpasienus Language for Special Purposes («Aswix Ons
CneyuaIbHuIX yeeliy) o BIOOpY MperoaaBaTes:

1) Mining and Geological Higher Education In Russia

2) Mining Education in Great Britain

3) Sedimentary Rocks.

4) Igneous Rocks.

5) Metamorphic Rocks.

6) The Earth’s Crust.

7) Coal and its Classification.

8) Weathering.

9) Fossil Fuels.

10)  Description of Any Mineral.

11)  Coal as Fossil Fuel.

12)  Exploration of Mineral Deposits.

13)  Methods of Mineral Prospecting.

14)  General Information on Mining.

15)  Methods of Working Bedded Deposits Underground.

16)  Mining Thick Seams.

17)  Open Cast Mining.

18)  Ore Mining.

19)  Mining and the Environment.

20)  Mineral Markets.

21)  Mining in Murmansk region. JSC «Apatit» (Phosagro).
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